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bosch mot 251 manual

The comprehensive archive gives you the opportunity to view this instruction again. If you historical
tester is not listed, feel free to contact us. Without these cookies the website will not work properly.
Please activate cookies and refresh your browser. After the refresh a cookie management dialog will
be shown. We have 1 Bosch MOT 251 manual available for free PDF download Operating
Instructions Manual Informations Concernant Les Derangements. It covers the servicing,
maintenance and repair of the product. Exploded views allow to identify all the part numbers and
associated parts with the product in case they need to be replaced. The schematics are helpful to
repair the product in case of dysfunction. Recent search for BOSCH MOT 251 MOTOR TESTER.
Cataloguing is to the best of our knowledge. Possible damages are not listed. It is up to the buyer to
check the items or take the risk if the items do not function. Since we invite to inspection days by all
auctions, complaints will not be accepted. Both the sum of the bid and auction fee are added to the
applicable VAT 25%, ie. fees incl. VAT is 50%. On cars, caravans and motorcycles there is only added
VAT to the auction fee, so that the auction fee incl. VAT on these goods is 25%. Cash and checks are
not accepted as payment. Items can only be picked up when the payment is registered at our
account. The VAT can be refunded under certain conditions. If the buyer picks up the items himself,
the buyer must give a declaration to seller Auktionshuset dab regarding The goods have been sent
or transported from Denmark, the destination of the goods, means of transportation and the
registration number of the vehicle and that the goods have been received on the delivery address. If
the documentation is enough in accordance with SKAT’s regulations we will issue a credit note, as
well as a new invoice without VAT and then transfer the VAT to the buyer, minus a handling fee of
DKK 350, .http://mos2025.ru/userfiles/companion-oxygen-concentrator-590-manual.xml

bosch mot 251 manual, bosch mot 251 manual, bosch mot 251 manual pdf, bosch mot
251 manual download, bosch mot 251 manual online, bosch mot 251 manual free.

It is also to expect that only one key to the vehicle is included. However, it is so that the mortgagees
banks, financial institutions, the Danish Customs and Tax Administration etc. rarely cancel
mortgages before receiving the proceeds of the sale.By the event of any damages to the items when
loading and unloading, Auktionshuset dab is not liable to pay compensation. Please note that
collection dates must be respected. Longer deadlines for collection can be allowed by prior
agreement in connection with e.g. dismantling larger goods. If the buyer lets a carrier or another
person pick up the items, they must bring a copy, photocopy, or a fax copy of the invoice. Any costs
associated with transporting purchased items back from the buyer are paid by the buyer himself. We
are here to help. Submit the form and we will contact you as soon as possible. The customer receives
a tracking number as soon as the order is paid, packaged and shipped. A delivery time of maximum 7
business days from the time we have generated your package label. Click on accept to remove this
message Read our terms here. I just did this majual, getting to that point i needed to back up my
save. To download the file, click on the button below.I just did this myself, getting to that point i
needed to back up my save. The time it took you to type this out boxch could of googled it. And in no
result was this comment. You are a part of this definition. The time it took you to type this out you
could of googled it. And for giggles i went back to google and mto in each other site for the actual
save file location and the first and only one i found on the first several pages was posted 3 days ago
as bodch this posting, with this topic still being the top result telling people to use google.
Comapp374320discussions0361787186419678172 mmm straight to the location of the save file. I
want to try them both bosch mot 251 manual getting in
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ng.http://gdgom.com/upload/200909025655726986erbzgg9nv13h.xml

Please select the correct version you want as well as read our installation guide carefully to avoid
any problems during download and installation. Where is the save file located because im at the fifth
boss which has a one handed or twin rigged weapon reward. When i type question on google about
save location i saw your comment, here on steam forum. You are a part of this definition. Funny how
google works isnt it. Laserpunkt oder Laserlinie um die X bzw.Contamination can lead to danger of
an electric shock. Before each use, check the battery charger, cable and plug. If damage is detected,
do not use the battery charger. Le chargeur n’est approprie que pour charger le pack d’accus Bosch
qui est introduit dans l’appareil de mesure. Lorsqu’on appuie 22 de nouveau sur la touche, le service
de rotation demarre de nouveau a la vitesse maximale. Repeter ce processus de mesure pour les
trois autres sens. La suciedad puede comportar un riesgo de electrocucion. Antes de cada utilizacion
verificar el estado del cargador, cable y enchufe. Inicialmente funciona con la velocidad de rotacion
mas elevada. Nao utilizar o carregador se forem verificados danos. Oculos de visualizacao de raio
laser nao oferecem uma completa proteccao UV e reduzem a percepcao de cores. In questo modo la
luce rossa del laser appare piu chiara per l’occhio. Maak waarschuwingsplaatjes op het
meetgereedschap nooit onleesbaar. Door vervuiling bestaat gevaar voor een elektrische schok.
Controleer voor elk gebruik oplaadapparaat, kabel en stekker.Malevrktojet skifter afhngigt af den
forudgaende funktion til punktdrift eller linjedrift med den mindste abningsvinkel. Isr
temperaturforskelle der forlober fra gulvet og opad kan distrahere laserstralen. Dermed bortfalder
den nojagtige indstilling af malevrktojet til den hojde, der skal overfores. Hall varselskyltarna pa
matverktyget tydligt lasbara.Vid laddningen varms laddaren upp vilket kan medfora brandrisk.

Batterimodulen kan laddas upp endast i matverktyget med harfor avsedd laddare 42.
Rotationsfunktion Rotationsfunktionen rekommenderas nar mottagaren 38 anvands. Speciellt
temperaturdifferenser fran marken uppat kan avlanka laserstralen. Gjor aldri varselskilt pa
maleverktoyet uleselig.Pass pa korrekt poling ved innsettingen. Rotasjonsdrift Rotasjonsdrift
anbefales spesielt ved bruk av mottakeren 38. Srskilt temperaturforskjeller fra bakken og oppover
kan avlede laserstralen. Ala koskaan peita tai poista mittaustyokalussa olevia
varoituskilpia.Latauslaitteen kuumeneminen latauksen aikana synnyttaa tulipalovaaran. Akku
voidaan ladata vain laitteessa, ja yksinomaan siihen kuuluvalla latauslaitteella 42. Tassa tapauksessa
suunnataan mittaustyokalun Yakseli samansuuntaiseksi kaltevuuden kanssa. Pyyhi pois lika kuivalla,
pehmealla liinalla. Ala kayta puhdistusaineita tai liuottimia. Olcme cihaz uzerindeki uyar etiketlerin
hicbir zaman gorunmez hale getirmeyin. Kirlenme nedeniyle elektrik carpma tehlikesi ortaya c kar. 8
Dik s n 9 Degisken lazer s n Her kullan mdan once sarj cihaz n, kabloyu ve fisi kontrol edin. Ozellikle
zeminden tavana dogru olusan s cakl k farklar lazer s n n sapt rabilir. Kirleri kuru ve yumusak bir
bezle silin. Ladowarka przystosowana jest do ladowania umieszczonego w urzadzeniu pomiarowym
pakietu akumulatorow firmy Bosch. Startuje ono z najszybsza predkoscia obrotowa. Wielkosc punktu
laserowego zmienia sie w zaleznosci od odleglosci. Zanieczyszczenia nalezy wycierac sucha, miekka
sciereczka. Nikdy nezpusobte varovny stitek na pristroji necitelnym.Z duvodu zahrivani nabijecky,
jez vznika pri nabijeni, existuje nebezpeci pozaru. Akumulator lze nabit jen v pristroji a vyhradne
pomoci k tomu urcene nabijecky 42. Rotacni provoz Rotacni provoz se doporucuje zejmena pri
nasazeni prijimace 38. Zvlaste od podlahy nahoru probihajici teplotni rozdily mohou paprsek laseru
odchylit.

http://www.drupalitalia.org/node/72489

D Pokud je treba nanest pravy uhel od definovaneho bodu na podlaze, potom se musi rovina rotace
nad timto vztaznym bodem vystredit. Nabijacku sami neotvarajte a davajte ju opravovat len
kvalifikovanemu personalu a vylucne iba s pouzitim originalnych nahradnych suciastok. Pristroj
startuje s maximalnou rychlostou rotacie.Elszennyezodes eseten megnovekedik az aramutes
veszelye. Minden hasznalat elott ellenorizze a toltokeszuleket, a kabelt es a csatlakozo dugot. Prin
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murdarire creste pericolul de electrocutare. Inainte de utilizare controlati intotdeauna incarcatorul,
cablul si stecherul. El va porni cu viteza de rotatie maxima. Nikada nemojte da tablice sa opomenom
na mernom alatu budu necitljive.Merni alat menja zavisno od postojece vrste rada u rad u tacki ili u
linijski rad sa najmanjim uglom otvaranja. Posebno temperaturne razlike koje se krecu od tla na gore
mogu skrenuti laserski zrak. Najvisi i najnizi marker sveju dakle da budu najvise 4 mm jedan od
drugog. Nikoli ne zakrivajte opozorilnih napisov, ki so namesceni na merilnem orodju. Ce ugotovite
poskodbe, polnilnika ne uporabljajte. Posebno temperaturne razlike, ki se sirijo od tal navzgor, lahko
preusmerijo laserski zarek.Merilno orodje lahko potem namestite v poljubnem posevnem polozaju.
Umazanijo odstranite s suho, mehko krpo. Uporaba cistil ali razredcil ni dovoljena. Znakove
upozorenja na mjernom alatu uvijek odrzavati citkim.Zbog zagrijavanja punjaca nastalog kod
punjenja, postoji opasnost od pozara. Mjerni alat mijenja ovisno od prethodnog nacina rada u
tockasti rad ili u linijski rad sa najmanjim kutom otvora. Posebno, temperaturne razlike od poda
prema gore, mogu skrenuti lasersku zraku. Nakon toga mozete mjerni alat postaviti u proizvoljni
kosi polozaj. Mjerni alat odrzavajte uvijek cistim. Arge katke mooteseadmel olevaid hoiatussilte
kunagi kinni.Seade laheb soltuvalt eelnenud tooreziimist punktreziimile voi vaikseima
avanemisnurgaga joonliikumisreziimile.

http://www.efodis.com/images/canon-powershot-590is-manual.pdf

Eriti just maapinnalt porandalt ulespoole kulgevad temperatuurierinevused voivad laserkiire korvale
kallutada. Seejarel saab seadme paigaldada suvalise nurga all. Puhastage seadet kuiva pehme
lapiga. Arge kasutage puhastusvahendeid ega lahusteid. Sekojiet, lai tiktu saglabatas un butu labi
salasamas bridinosas uzlimes. Uzlades ierice ir paredzeta vienigi merinstrumenta ievietoto Bosch
akumulatoru bateriju uzladei. Velreiz nospiezot taustinu 22, lazera stara rotacija atsakas ar lielako
atrumu. Ikraunant akumuliatoriu, prietaisas ikaista, todel atsiranda gaisro pavojus. Nesvarumus
nuvalykite sausa, minksta sluoste. Nenaudokite jokiu valikliu ar tirpikliu. Please turn it on so that
you experience this sites full capabilities. Your Vehicle InfoSelect Buying OptionThe Bosch H251
Wiper Blade Single is perfect for keeping you safe in any severe weather conditions. The Bosch Rear
wiperblade range provides the matching solution for almost any driver and any vehicle.The fact that
this product is Bosch I know that it shall last through all weathers Took less than 10 mins. Wish I
had replaced the wiper months ago. Only little draw back, wish it was cheaper. This will then be
confirmed when you have completed checkout. For Bikes Please wait for your store to phone you to
arrange a suitable collection time. a colleague will confirm an appointment to collect or select home
delivery. We are currently unable to complete instore bike purchases without an appointment’ If you
have ordered a bike, please wait for your store to phone you to arrange a suitable collection time.
Instead we are introducing two new ways to shop with us This will be situated at the check in desk
in the entrance to our stores. Here you will be able to get your Click and Collect purchase. If you
have not used our Click and Collect service, our colleagues will be able to take your order and
retrieve the product for you. This is for essential fittings and services.

http://gtisupplies.com/images/canon-power-winder-a-manual.pdf

Simply park your car at the front of our stores and request your service at the check in desk. To help
make this easier, we will be marking out safe distances at the entrance to our store. Returns For
product returns you will no longer need to fill in any paperwork. Create a personal account on the
Bosch registration page.To find the right user manual, simply enter the part number of your tool
located on the nameplate. Power Tools DivisionGermanyErlauterung der Bildsymbole zeuges muss
in.Das LadegeLieferumfangLadevorgang Hinweise zum Laden. Der Ladevorgang beginnt, sobald der
Netzste Bei kontinuierlichen bzw.Wartung und Service Kundendienst und KundenberatungWartung
und Reinigung Reparatur. Transport. Versenden Sie Akkus nur, wenn das Gehause unSafety Notes b
Avoid body contact with earthed orCheck for misHedge trimmer safety warnings your Bosch power
tool.Switching On see figure B Cuts stems up to 15 mm in thickness max..Maintenance and Service
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Aftersales Service and Customer AsMaintenance and Cleaning Our aftersales service responds.
Republic of South Africa Only for EC countries. Customer service According to the European Guide.
Avertissements de securite 2 Securite electriqueTou b Ne pas utiliser l’outil si l’interrupteur
neElements de l’appareil Arret. La numerotation des elements de l’outil. Valeurs de mesure du
niveau. Processus de charge Indications pour le chargement. Le processus de charge commence des
que la fi.Entretien et Service Ranger le taillehaies dans un endroit sec et sur. N’expediez les accus
que si le carter ne presenteInstrucciones de seguridad c Mantenga alejados a los ninos y
otrasMaterial que se adjuntaMontaje Indicador intermitente de carga del acumulaOperacion Pueden
cortarse ramas con un grosor maximoLocalizacion de fallos. Si su aparato para jardin no funciona
correctamente, en la siguiente tabla se.Espana mulador de manera que este no se pueda mover.
Indicacoes de seguranca 2 Seguranca electricaComponentes ilustrados ligar.

A numeracao dos componentes ilustrados refe. Valores de medicao para ruidos, determinados.
Retirar o acumulador veja figura A Indicacoes para carregar. Premir a tecla de destravamento do
acumulador.Indicacoes de trabalho guida o lado.Manutencao e servico Servico posvenda e
assistencia aoManutencao e limpeza O servico posvenda responde. Eliminacao. Os aparelhos de
jardim, os acessorios e as emNorme di sicurezza 2 Sicurezza elettricaRivolgersi
immediatamenteIndicazioni di sicurezza per. Uso conforme alle norme Componenti illustrati.
L’apparecchio per il giardinaggio e previsto per La numerazione dei.Montaggio Questa procedura
consente di non sottoporre aLa batteria ricaricabile e dotata di un sensore f PowerTec Questo
utensile e dotato di una. Individuazione dei guasti e rimedi. La tabella che segue illustra i problemi
che si evidenziano in.Servizio di assistenza ed assistenza SmaltimentoVeiligheidsvoorschriften 2
Elektrische veiligheidVerklaring van de pictogrammen gereedschap.MeegeleverdNeem het
tuingereedschap voorzichtig uit de 3 Voorste. Opladen Aanwijzingen voor het opladen. Het opladen
begint zodra de stekker van het op Bij langdurig.Tips voor de werkzaamheden gen knippen of
door.Onderhoud en service Smeer de mesbalk altijd met onderhoudssprayAfvalverwijdering.
Tuingereedschappen, toebehoren en verpakkinSikkerhedsinstrukser 2 Elektrisk sikkerhedForklaring
af billedsymbolerne ten.Sikkerhedsforskrifter for ladeaggrega Beregnet anvendelseTekniske
dataOverensstemmelseserklringAkkuen er udstyret med en NTCtempera for, at grenen klippes over.
Dette horbareFejlsogning. Efterfolgende tabel indeholder fejlsymptomer, den mulige arsag samt den
korrekte afhjlpning, hvisKundeservice og kunderadgivning Bortskaffelse. Kundeservice besvarer
dine sporgsmal vedr. re Havevrktoj, tilbehor og emballage skal genbru. Sakerhetsanvisningar
elverktyg. Oforandrade stickproppar ochForklaring till bildsymbolerna elstot.Sakerhetsanvisningar
for hacksaxar tyget.

becro-plast.hr/wp-content/plugins/formcraft/file-upload/server/content/files/1626c41ec9cc4b---
carter-afb-carburetor-manual.pdf

Detta skyddar batteriet mot farlig.Laddning av batterimodul stant ljus i laddningsindikatorn 10
att.Underhall och service reservdelar. Sprangskissar och informationerSikkerhetsinformasjon dede
elektroverktoy. Bruk av stopslerIkke bruk la Leveranseomfang.Montering Kontinuerlig lys
batteriladeindikator 10Innkobling se bilde B Det kan klippes grener opp til en tykkelse paService og
vedlikehold og reservedelene. Deltegninger og informasjoTurvallisuusohjeita kotyokalujen kanssa.
AlkuperaisessaKuvatunnusten selitys torasiat vahentavat sahkoiskun.Varmis d Sailyta sahkotyokalut
poissa lasten ulotOn olemassa oikosulun vaaLikaantuminen liToimitukseen kuuluuKaytto taa jopa 3
s. Katkaisun jalkeen kone jatkaaHoito ja huolto Boschasiakasneuvonta auttaa mielellaan sinuaTeknik
verilerSarj isleminin. Kesintisiz veya arka arkaya gerceklestirilen sarj. Hata arama. Turkce. Bosch
San. ve Tic. A.S. Ahi Evran Cad. No1 Kat22. Polaris Plaza. Wskazowki bezpieczenstwa c Podczas
uzytkowania urzadzeniaWiele a Naprawe elektronarzedzia nalezy.Sposob oceny zgodnosci Proces
ladowania rozpoczyna sie. Wskazowki dotyczace ladowania. Ladowanie ciagle akumulatora, jak
rowniez kilkaAby zapewnic zywoplotom i krzewom zdrowy rozpostarta wzdluz zywoplotu. Zapobiega
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toPrzechowywanie w cenie polaczenia lokalnego. Bezpecnostni upozorneni 2 Elektricka
bezpecnostVysvetlivky obrazkovych symbolu licovat se.Bezpecnostni upozorneni pro nabijecky
Obsah dodavky. Technicka dataProhlaseni o shode kdykoli nabit. Preruseni procesu nabijeni.
Upozorneni k nabijeni f Strihaci listu pred pouzivanim vzdy. Pri nepretrzitych popr.Hledani zavad.
Nasledujici tabulka ukazuje priznaky zavad, moznou pricinu a tez spravnou napravu, pokud by
Vase.Preprava.

Akumulatory zasilejte jen tehdy, pokud je telesoBezpecnostne pokyny c Nedovolte detom a inym
nepovolanymSubory technickej dokumentacie sa nachadzaju Polozte najprv akumulator 6 podla
obrazka naLitiovoionovy akumulator je chraneny proti Inteligentna mikroelektronika
identifikujeHladanie poruch. Nasledujuca tabulka obsahuje prejavy poruch, ich mozne priciny ako aj
korektne odstranenieServisne stredisko a poradenska sluzbaBiztonsagi eloirasok 2 Elektromos
biztonsagi eloirasokA kepjelek magyarazata.A beren az erintett feluletet. Ha a folyadek a szeA
mukodes leirasa Ha valamelyik alkatresz hianyzik, vagyA muszaki dokumentacio a kovetkezo helyen
A toltesi folyamatToltesi tajekoztatoHa a keszuleket folyamatosan vagy tobbszor. Ez a tartozek a
levagott anyagot a vagasi Ugyeljen arra, hogy a berendezessel nevagjonA kerti kisgep elraktarozasa
elott mindig kenjeEltavolitasInstructiuni privind siguranta si 2 Siguranta electricaElemente
componenteNumerotarea componentelor ilustrate se refera. Procedura de evaluare a conformitatii.
Proces de incarcare Indicatii privind incarcarea. Procesul de incarcare incepe imediat ce In caz de
incarcare.Transport. Expediati acumulatorii numai in cazul in careIzolati prin lipireUputstva o
sigurnosti 2 Elektricna sigurnostObjasnjenja simbola sa.Sigurnosna uputstva za uredjaje za
Upotreba prema svrsi. Tehnicki podaciZa tacnu procenu opterecenja vibracijama treBez utaknutog
akumulatora signalizuje trajno IskljucivanjeOvaj pribor prikuplja vesto kulturu za vreme Pazite na
to,da se ne seku nikakvi predmeti kao.Servis i savetovanja kupaca Uklanjanje djubreta. Servis
odgovara na Vasa pitanja u vezi popravke Bastenski uredjaji. Varnostna navodila 2 Elektricna
varnostRazlaga slikovnih simbolov mora.Tehnicni podatkiIzjava o skladnosti kadarkoli napolnite, ne
da bi pri tem skrajsali. Brez namescenega akumulatorja trajno prizganIskanje napak. Naslednja
tabela prikazuje simptome napak, mozen vzrok ter korektno pomoc, ce vase vrtno orodje.Transport.

Akumulatorske baterije posiljajte samo, ce jePrelepite odprteUpute za sigurnost 2 Elektricna
sigurnostObjasnjenje simbola sa.Upute za sigurnost za punjace Opseg isporukeTehnicki podaciIzjava
o uskladenosti ku puniti, bez skracenja njenog vijeka. Bez utaknute akubaterije, stalno svjetlo.
Trazenje greske. Slijedeca tablica prikazuje vam simptome gresaka, moguce uzroke kao i ispravan
nacin otklanjanja,Vidjeti i upute. Akubateriju posaljite samo ako je kucisteOhutusnouded 2
ElektriohutusPiltsumbolite selgitus pessa sobima.Teiste akude Tootamise. Ohutusnouded
akulaadijate kasutamisel TarnekomplektTehnilised andmedVastavus normideleKinnitame
ainuvastutajana. Aku on varustatud NTCtemperatuurikontrolliga, f PowerTec Seade on
varustatudVea otsing. Kui aiatooriist ei peaks teinekord veatult tootama, leiate jargmisest tabelist
torgete kirjeldused,Transport. Saatke akusid postiga vaid siis, kui korpus onDrosibas noteikumi c
Lietojot elektroinstrumentu, nelaujietSimbolu skaidrojums niem.Funkciju apraksts Attelotas
sastavdalasTehniska dokumentacija no Vispirms ievietojiet uzlades ierice akumulatora 6.
Akumulators ir apgadats ar NTC sistemas tem parak resnu zaru, ko uzreiz nespejKlumju
uzmeklesana. Saja tabula ir apkopota informacija par iespejamajam klumem darza instrumenta
darbiba un par so.Pec darba rupigi notiriet dzivzoga skeru arejasNelietojiet Atbrivosanas no. Saugos
nuorodos 2 ElektrosaugaPavaizduotu simboliu paaiskinimas kas turi.Saugos nuorodos dirbantiems
su Elektrinio irankio paskirtisTechniniai duomenysDirbanciajam nuo vibracijos poveikio
apsaugotiSvieciantis akumuliatoriaus krovimo indikato NaudojimasPirmiausiai apkarpykite
gyvatvores sonus, o Kad paskatintumete gyvatvores vesluma. Die elektrische Spannungsversorgung
muss der IEC entsprechen. Die Steckverbindung darf nicht im Wasser liegen. Wasseranschluss
Beachten Sie die Vorschriften lhres Wasserversorgungsunternehmens. Am Wasseranschluss darf nur
sauberes oder gefiltertes Wasser verwendet werden.



Falls der Zustand nicht einwandfrei ist, darf es nicht benutzt werden. Richten Sie den Wasserstrahl
nicht auf sich oder andere, um Kleidung oder Schuhwerk zu reinigen. Die Anwendungs, Entsorgungs
und Warnhinweise des Herstellers beachten. Tragen Sie geeignete Schutzkleidung gegen
Spritzwasser. Wenn notwendig, Schutzhandschuhe tragen. Bei schlechten Wetterbedingungen
insbesondere bei einem aufziehenden Gewitter nicht mit dem Hochdruckreiniger arbeiten. Beim
Arbeiten bewusst auf andere Personen achten, insbesondere Kinder. Die richtige Interpretation der
Symbole hilft Ihnen, das Elektrowerkzeug besser und sicherer zu gebrauchen. C 40 Wassermenge
Zulauf min. Informationen erhalten Sie bei Ihrer autorisierten Kundendienststelle.
Kabelverbindungen sollten trocken sein und nicht auf dem Boden liegen. Den Abzug loslassen.
Drehen Sie den Netzschalter. Arbeitshinweise Allgemeines Stellen Sie sicher, dass der
Hochdruckreiniger auf ebenem Untergrund steht. Gehen Sie mit dem Hochdruckschlauch nicht zu
weit nach vorne bzw.Wir empfehlen im Sinne des Umweltschutzes Reinigungsmittel sparsam zu
verwenden. Es ist WICHTIG, dass der BoschFilter am Wassereingang gereinigt und eingesetzt ist
und nur sauberes Wasser angesaugt wird. Knicken Sie den Hochdruckschlauch nicht ab. English
Safety Notes Explanation of symbols General hazard safety alert. Never direct the water jet at
people, animals, the unit or electric components. Warning High pressure jets can be dangerous if
subject to misuse. According to the applicable regulations, the appliance must never be used on the
drinking water network without a system separator. Use a separator as per IEC Type BA. Water
flowing though a system separator is considered not drinkable. Safety Notes for pressure washer
Read all safety warnings and all instructions. Apart from the information in the operating
instructions comply with the general safety regulations and regulations for the prevention of
accidents.

Connecting to the mains The voltage indicated on the rating plate must correspond to the voltage of
the power source. We recommend that this equipment is only connected into a socket which is
protected by a circuitbreaker that would be actuated by a 30 ma residual current. Remove the plug
from socket whenever the machine is left unattended for any period. The electric supply installation
should comply with IEC If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its
service agent or similarly qualified persons in order to avoid a hazard. If the plug is damaged, pay
attention to the following Plugs and sockets situated near the work site or outdoors should be to
class IP 55 of BS 5490 to provide adequate protection against ingress of water, etc.Rubber shrouds
should be provided over cable glands. Dripproof class IP X2 of BS 5490 plugs and sockets to BS
4343 are suitable for use indoors where the plug is away from the water English 11 spray area
where the appliance is in use. Never touch the mains plug with wet hands. Do not pull plug while
operating the device. Do not run over, crush or pull the power supply cord or extension cord,
otherwise it may be damaged. Protect the cable from heat, oil and sharp edges. Do not use the unit,
if the power supply cord or important parts, e. g. highpressure hose, trigger gun or safety devices
are damaged. Warning Inadequate extension cords can be dangerous. If an extension cord is used,
the plug and socket must be of watertight construction. The extension cord must have a cross
section in accordance with the operating instructions and be protected against splashed water. The
connection must not be in water. When replacing plugs on the power supply cable or extension lead
the spray water guard and mechanical stability must remain intact. Water connection Comply with
the regulations of your water supply company. All connecting hoses must have properly sealed
joints.

The appliance should never be used on the drinking water supply without a back flow valve. The
highpressure hose must not be damaged danger of bursting. A damaged highpressure hose must be
replaced immediately. Only use hoses and connections recommended by the manufacturer.
Highpressure hoses, fittings and couplings are important for the safety of the appliance. Use only
hoses, fittings and couplings recommended by the manufacturer. Only clean or filtered water should
be used for intake. Application Before use, check that the unit and operating equipment are in



perfect condition and are safe to operate. Do not use the unit if it is not in perfect condition. Do not
direct the jet against yourself or others in order to clean clothes or footwear. Do not use
solventcontaining liquids, undiluted acids, acetone or solvents. This includes petrol, paint thinners,
heating oil. The sprayed vapour is highly flammable, explosive and toxic. The appropriate safety
regulations must be observed when using the unit in dangerous areas e. g. petrol stations. It is
forbidden to operate the unit in potentially explosive locations. The unit must be placed on a solid
base. Only use detergents recommended by the manufacturer. Comply with F 016 L the application,
disposal and warning instructions of the detergent manufacturers. All currentconducting
components in the working area must be protected against splashed water. The gun trigger must not
be jammed in position ON during operation. Wear suitable protective clothing to protect against
splashing from some parts. Do not use the appliance within the range of persons unless they also
wear protective clothing. High pressure may cause objects to rebound. If necessary wear suitable
personnel protective equipment such as safety goggles. The first indication of this is a discoloration
of the tyre. Materials containing asbestos and other materials which contain substances which are
hazardous to your health must not be sprayed.

Detergents must not be used undiluted. The products are safe to use as they contain no acids, alkalis
or substances which are detrimental to the environment. If detergent comes into contact with the
eyes, wash immediately with plenty of water and if swallowed contact a doctor immediately. Never
use the pressure washer without the filter or with a dirty or damaged filter. Using the pressure
washer without a filter or with a dirty or damaged filter may invalidate the warranty. Metal parts
may become hot after prolonged usage, if necessary wear protective gloves. Avoid high pressure
washing in bad weather conditions especially when there is a risk of lightning. Operation The
operator must use the unit in accordance with the regulations. The unit may only be used by
authorised persons who have received training or have demonstrated their ability to operate the
unit. The unit must not be operated by children or juveniles danger of accidents due to incorrect use
of the unit. Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance. This
machine can be used by people with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of
experience and knowledge if they have been given supervision or instruction concerning use of the
machine in a English 13 safe way and understand the hazards involved. The unit must never be left
unsupervised while the unit is switched on. The water jet from the highpressure nozzle produces a
recoil on the gun. You should therefore hold the gun and spray lance firmly with both hands.
Transport Switch off the motor and secure the unit before transporting. Maintenance Switch off the
unit prior to all cleaning and maintenance work and before replacing components. Pull out the mains
plug if the unit is mainsoperated. Repairs may only be carried out by authorised Bosch Service
Centres. Accessories and spare parts Accessories and spare parts which have been approved by
Bosch must be used.
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